
"Мужчин очень волнует, много ли у женщины прошлых отношений. Если вас называют
распутной женщиной, вам будет трудно выйти замуж за хорошего мужа".

Тот, у кого есть деньги и влияние, не захочет принимать "подержанный товар".

"Мама, что за чушь ты несешь? Я не из тех, кто развратничает и не уважает себя", - сказала
Цяо Цзыцзинь с красным лицом. Несмотря на то, что в школе у нее было много поклонников, и
многие хотели с ней сблизиться, она не была глупой. Она не стала бы действовать так
необдуманно или вести себя подобным образом.

"Мама, сейчас времена другие..."

Цяо Цзыцзинь хотела продолжить объяснения, но ее перебила Дин Цзяи. "Неважно, в каком
возрасте мы живем, девушки должны уважать себя. Иначе никто не будет ими дорожить".
Даже таких людей, как Старый Цяо, волновало, будет ли это ее первый раз в первую ночь их
брака.

Она не верила, что спустя двадцать лет после этого у мужчин не будет таких же забот.

"Мама, все не так, как раньше. В школе нас учили об отношениях между мужчинами и
женщинами. Это нормально, что у меня есть некоторые знания на эту тему. Это хорошо, что я
знаю, чтобы меня не было легко обмануть или запугать другим. Все, что я знаю, я почерпнула
из книг. Мама, не дай волю своему воображению и не обзывай меня так, как ты обзываешь Цяо
Нана. Если другие услышат то, что ты сейчас сказала, я не смогу высоко держать голову".

"Понятно." Дин Цзяи почувствовал уверенность. "Цзыцзинь, не сердись. Мама беспокоится о
тебе. Ты знаешь, почему я настояла на том, чтобы привезти тебя сегодня домой? Ты можешь
считать, что я слежу только за твоим отцом, но я больше всего беспокоюсь о тебе. Посмотри,
что у меня здесь с собой". Дин Цзяи достала пакет. Похоже, в нем был суп.

"Он еще теплый. Что это за запах? Маленькие желтые крокодильчики?!" Цяо Цзыцзинь была в
восторге.

"Глупая девочка. Я никогда не заставлю тебя страдать. Ты меня совсем не понимаешь.

Погода сейчас очень теплая, поэтому еда легко испортится, если ее оставить до следующего
дня. Если мы не поторопимся домой, маленькие желтые крокодильчики испортятся.
Поторопись, ты сможешь съесть их, когда мы вернемся домой".

Ей было невыносимо видеть, что Цзыцзинь только что съела на ужин рис и овощи.

Старый Цяо был так бессердечен по отношению к Цзыцзинь и к ней. Поскольку было так много
маленьких желтых крокеров, он должен был позволить ей приготовить их двумя разными
способами, чтобы они могли насладиться едой вчетвером. Если бы это было так, то ей не
пришлось бы готовить больше еды специально для Цзыцзинь.

"Мама, давай поспешим домой. Маленькие желтые крокодильчики еще теплые". Цяо Цзыцзинь
почувствовала прилив сил при мысли о маленьких желтых крокерах. Она помчалась домой со
всей скоростью.

Цяо Цзыцзинь приготовила палочки для еды и с нетерпением ждала, когда Дин Цзяи положит
в миску желтых крокеров. "Их всего двое?" Сегодня у Цяо Нань было по крайней мере три или
четыре штуки.



"Я смог достать только двух. Твой отец купил только несколько штук сегодня. У него не было
много еды, и он оставил большую часть для Цяо Нань. Не так-то просто достать этих двух
маленьких желтых крокодильчиков. Если твой отец узнает об этом, он не пустит меня в дом на
следующей неделе", - угрюмо сказал Дин Цзяи.

Старая Цяо купила всего несколько маленьких желтых крокодильчиков. Уже то, что ей удалось
спрятать двух из них, было достаточно хорошо.

На самом деле, Дин Цзяи с самого начала решила приготовить его отдельно для Цяо
Цзыцзинь. Она обязательно прибережет несколько маленьких желтых крокодилов для Цяо
Цзыцзиня. Изначально она отложила для Цяо Цзыцзиня три маленьких желтых кряквы и
приготовила их без добавления чили.

Но когда она увидела, что для Цяо Дунляна осталось всего несколько штук, Дин Цзяи стало
совестно. Она взяла самый маленький из трех и положила его обратно в блюдо с чили.

Это был тот самый, который Цяо Нань назвал не таким "вкусным", как остальные.

Никто не знал, что когда Цяо Нань сказал, что вкус не такой, как у остальных, Дин Цзяи была
напугана до смерти.

Старый Цяо не простил ее, и она должна была следить за своим поведением в этот период
времени. Если что-то пойдет не так, ее хорошее поведение и старания за последние полмесяца
окажутся совершенно напрасными.

"Кроме того, среди маленьких желтых крокеров, которых купил твой отец, эти два - самые
большие. Я всегда буду беречь для тебя самое лучшее".

"Я знаю, что мама - лучшая. Мама - лучшая в мире. К ребенку, у которого есть мама, относятся
как к сокровищу!" Цяо Цзыцзинь почувствовала удовлетворение. У нее было два самых
больших крокера. Другими словами, все, что было у Цяо Нань, было ее остатками.

Это был правильный путь!

В этом доме Цяо Нань могла брать только то, что ей не нужно.

"Ладно, копайся. Я вскипячу воду для твоей ванны. Прими ванну и ложись спать пораньше. Ты,
наверное, устала после долгого дня".

"Хорошо, спасибо, мама". Цяо Цзыцзинь с удовольствием ела маленьких желтых кроакеров, не
обращая внимания на мать. Дин Цзяи, которая работала весь день и устала, все еще должна
была приготовить ванну для своей дочери, как будто она была ее няней. И Дин Цзяи, и Цяо
Цзыцзинь не чувствовали проблемы. Одна спокойно наслаждалась едой, а другая была готова
присматривать за дочерью, как служанка.

Обе стороны были согласны. Судьбе было угодно, чтобы они были матерью и дочерью.

"Мама, нас разделили на классы естественных наук и классы гуманитарных наук и искусств.
Когда у тебя будет возможность, скажи папе, чтобы он уговорил Цяо Наня учиться в
естественных классах. Просто скажи ему, что "если выучить их математику и естественные
науки, то можно ничего не бояться"". Цяо Цзыцзинь надела пижаму, которую сшила для нее
Дин Цзяи, и громко зевнула.



"Это дело Цяо Нань. Почему я должна беспокоиться об этом? Какой класс ты выбрала?"

"Я выбрала класс гуманитарных наук и искусств".

"А разве научный класс не лучше?"

"Мама, подумай об этом.

Если бы научный класс был настолько хорош, я бы не советовала Цяо Нань выбирать его.
Недавно я услышала, что большинство девочек, которые раньше хорошо учились, отстают в
классе естественных наук. Мальчики в классе обычно показывают лучшие результаты, чем
они. Мама, нельзя жить гладкой жизнью. Иначе человек не сможет справиться с трудностями
в жизни. На мой взгляд, настало время, чтобы Цяо Нань пережила несколько неудач. Так она
поймет, что ее стандарты не так уж высоки".

Было жаль, что это произойдет через год. В данный момент она не могла этого видеть.

"Понятно. Хорошо, я расскажу твоему отцу. Но он может не прислушаться к моим словам.
Кроме того, у Цяо Нань есть свое мнение. Будет ли она слушать, что говорит твой отец? Твой
отец может прислушаться к ней", - язвительно сказала Дин Цзяи.

В прошлом, когда их отношения складывались хорошо, он тоже никогда не был так добр к ней.
Тем не менее, он был так заботлив по отношению к Цяо Нань. Она была его женой. Он должен
быть добр к ней.

"Чего бояться? Еще целый год впереди. На этот раз ты действительно "заботишься" о Цяо
Нань". Отец тоже слышал об этой поговорке, и он поймет. Если это в "интересах" Цяо Нань,
папа согласится".
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